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TABL. 9 (240). BUDYNKI  ODDANE  DO  UŻYTKOWANIA a 
BUILDINGS  COMPLETED a 

WYSZCZEGÓLNIENIE 2000 2005 2009 2010 SPECIFICATION 

Budynki   .............................................  2835 5123 6220 6052 Buildings 
w tym budynki mieszkalne jedno-

rodzinne oraz o dwóch miesz-
kaniach i wielomieszkaniowe b 2002 3861 5319 5048

of which one-dwelling as well as 
two- and more dwelling resi-
dential buildings b 

miasta  ............................................  1452 2220 2278 2109 urban areas 
wieś  ................................................  1383 2903 3942 3943 rural areas 

W tym budynki indywidualne c  .............  2409 4695 5372 5267 Of which private buildings c 
miasta  ....................................  1138 1888 1689 1622 urban areas 
wieś  .......................................  1271 2807 3683 3645 rural areas 

w tym: of which: 
mieszkalne jednorodzinne oraz o dwóch 

mieszkaniach i wielomieszkaniowe b 1755 3627 4714 4519
one-dwelling as well as two- and more 

dwelling residential buildings b 

niemieszkalne  ................................  653 791 654 746 non-residential 
Kubatura w dam3  ...............................  3824 7530 9655 9064 Cubic volume in dam3 

w tym budynki mieszkalne jedno-
rodzinne oraz o dwóch miesz-
kaniach i wielomieszkaniowe b  2347 4357 6192 5290

of which one-dwelling as well as 
two- and more dwelling resi-
dential buildings b 

miasta  ............................................  2399 4786 6014 5124 urban areas 
wieś  ................................................  1425 2744 3641 3940 rural areas 

W tym budynki indywidualne c  .............  1895 4027 4552 4178 Of which private buildings c 
miasta  ....................................  1025 1848 1786 1406 urban areas 
wieś  .......................................  870 2179 2766 2772 rural areas 

w tym: of which: 
mieszkalne jednorodzinne oraz o dwóch 

mieszkaniach i wielomieszkaniowe b 1396 2800 3609 3205
one-dwelling as well as two- and more 

dwelling residential buildings b 

niemieszkalne  ................................  495 1116 929 965 non-residential 

a Patrz uwagi ogólne, ust. 5 na str. 264.   b Bez domów letnich i domków wypoczynkowych oraz rezydencji wiejskich nie-
przystosowanych do stałego zamieszkania, które w 2000 r. ujęte zostały w budynkach niemieszkalnych, natomiast w latach 
późniejszych wyłącznie w ogólnej liczbie budynków mieszkalnych.   c Realizowane przez osoby fizyczne, kościoły i związki 
wyznaniowe. 

a See general notes, item 5 on page 264.   b Excluding summer homes and holiday cottages as well as rural residences 
not adapted for permanent residence, which in 2000 were included in non-residential buildings, however in future years 
only in the total number of residential buildings.   c Realized by natural persons, churches and religious associations. 

 

TABL. 10 (241). BUDYNKI  ODDANE  DO  UŻYTKOWANIA a  WEDŁUG  RODZAJÓW  BUDYNKÓW 
BUILDINGS  COMPLETED a  BY  TYPE  OF  BUILDINGS 

WYSZCZEGÓLNIENIE 2000 2005 2009 2010 SPECIFICATION 

BUDYNKI     BUILDINGS 

Budynki mieszkalne  .........................  2003 4148 5323 5048 Residential buildings 
w tym: of which: 

Budynki jednorodzinne oraz o dwóch 
mieszkaniach i wielomieszkaniowe b 2002 3861 5319 5046

One-dwelling buildings as well as two-  
and more dwelling buildings b 

w tym jednorodzinne  ......................  1789 3549 4875 4668 of which one-dwelling buildings 
Budynki zbiorowego zamieszkania  .....  1 5 4 2 Residences for communities 

a Patrz uwagi ogólne, ust. 5 na str. 264.   b Bez domów letnich i domków wypoczynkowych oraz rezydencji wiejskich nie-
przystosowanych do stałego zamieszkania, które w 2000 r. ujęte zostały w budynkach niemieszkalnych, natomiast w latach 
późniejszych wyłącznie w ogólnej liczbie budynków mieszkalnych. 

a See general notes, item 5 on page 264.   b Excluding summer homes and holiday cottages as well as rural residences 
not adapted for permanent residence, which in 2000 were included in non-residential buildings, however in future years 
only in the total number of residential buildings.  
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TABL. 10 (241). BUDYNKI  ODDANE  DO  UŻYTKOWANIA a  WEDŁUG  RODZAJÓW  BUDYNKÓW  (cd.) 
BUILDINGS  COMPLETED a  BY  TYPE  OF  BUILDINGS  (cont.) 

WYSZCZEGÓLNIENIE 2000 2005 2009 2010 SPECIFICATION 

BUDYNKI  (dok.)    BUILDINGS  (cont.) 

Budynki niemieszkalne  ....................  832 975 897 1004 Non-residential buildings 
w tym: of which: 

Hotele i budynki zakwaterowania tury-
stycznego  .......................................  175 58 61 95 Hotels and similar buildings 

Budynki biurowe  .................................  28 28 41 44 Office buildings 

Budynki handlowo-usługowe  ..............  190 246 200 167 Wholesale and retail trade buildings 

Budynki garaży  ...................................  181 248 218 271 Garage buildings 

Budynki przemysłowe  .........................  52 78 54 71 Industrial buildings 

Zbiorniki, silosy i budynki magazynowe 85 92 109 98 Reservoirs, silos and warehouses 

Ogólnodostępne obiekty kulturalne oraz 
budynki muzeów i bibliotek  .............  6 9 4 15

Public entertainment buildings, museums 
and libraries 

Budynki szkół i instytucji badawczych 14 12 15 14 School, university and research buildings 

Budynki szpitali i zakładów opieki medycznej   4 7 4 12 Hospital or institutional care buildings 

Budynki kultury fizycznej  .....................  3 19 26 20 Sport halls 

Budynki gospodarstw rolnych  .............  87 158 153 183 Non-residential farm buildings 

Budynki przeznaczone do sprawowania 
kultu religijnego i czynności religijnych 2 7 5 2

Buildings used as places of worship 
and for religious activities 

KUBATURA  w dam3     CUBIC  VOLUME  in dam3 

Budynki mieszkalne  .........................  2358 4475 6206 5321 Residential buildings 
w tym: of which: 

Budynki jednorodzinne oraz o dwóch 
mieszkaniach i wielomieszkaniowe b 2347 4357 6192 5290

One-dwelling buildings as well as  
two- and more dwelling buildings b 

w tym jednorodzinne  ......................  1293 2621 3393 3186 of which one-dwelling buildings 

Budynki zbiorowego zamieszkania  .....  11 30 14 31 Residences for communities 

Budynki niemieszkalne  ....................  1466 3055 3449 3742 Non-residential buildings 
w tym: of which: 

Hotele i budynki zakwaterowania turys-
tycznego  .........................................  101 69 216 153 Hotels and similar buildings 

Budynki biurowe  .................................  112 148 313 303 Office buildings 

Budynki handlowo-usługowe  ..............  392 1167 847 628 Wholesale and retail trade buildings 

Budynki garaży  ...................................  39 77 55 100 Garage buildings 

a Patrz uwagi ogólne, ust. 5 na str. 264.   b Bez domów letnich i domków wypoczynkowych oraz rezydencji wiejskich nie-
przystosowanych do stałego zamieszkania, które w 2000 r. ujęte zostały w budynkach niemieszkalnych, natomiast w latach 
późniejszych wyłącznie w ogólnej liczbie budynków mieszkalnych. 

a See general notes, item 5 on page 264.   b Excluding summer homes and holiday cottages as well as rural residences 
not adapted for permanent residence, which in 2000 were included in non-residential buildings, however in future years 
only in the total number of residential buildings.  



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

PRZEMYSŁ  I  BUDOWNICTWO 

 

274

TABL. 10 (241). BUDYNKI  ODDANE  DO  UŻYTKOWANIA a  WEDŁUG  RODZAJÓW  BUDYNKÓW  (dok.) 
BUILDINGS  COMPLETED a  BY  TYPE  OF  BUILDINGS  (cont.) 

WYSZCZEGÓLNIENIE 2000 2005 2009 2010 SPECIFICATION 

KUBATURA  w dam3 (dok.)    CUBIC  VOLUME  in dam3 (cont.) 

Budynki przemysłowe  .........................  235 571 549 687 Industrial buildings 

Zbiorniki, silosy i budynki magazynowe 167 475 815 779 Reservoirs, silos and warehouses 

Ogólnodostępne obiekty kulturalne oraz 

budynki muzeów i bibliotek  .............  81 45 53 70

Public entertainment buildings, museums 

and libraries 

Budynki szkół i instytucji badawczych 186 105 104 127 School, university and research buildings 

Budynki szpitali i zakładów opieki medycznej 29 22 30 63 Hospital or institutional care buildings 

Budynki kultury fizycznej  .....................  36 136 199 553 Sports halls 

Budynki gospodarstw rolnych  .............  73 178 204 260 Non-residential farm buildings 

Budynki przeznaczone do sprawowania 

kultu religijnego i czynności religijnych 1 42 53 2

Buildings used as places of worship 

and for religious activities 

a Patrz uwagi ogólne, ust. 5 na str. 264.    

a See general notes, item 5 on page 264.     

 
TABL. 11 (242). PRZECIĘTNE  ZATRUDNIENIE  I  PRZECIĘTNE  MIESIĘCZNE  WYNAGRODZENIA  BRUTTO                                      

W  BUDOWNICTWIE   
AVERAGE  PAID  EMPLOYMENT  AND  AVERAGE  MONTHLY  GROSS  WAGES  AND  SALARIES                        
IN  CONSTRUCTION   

WYSZCZEGÓLNIENIE 

Przeciętne          
zatrudnienie a   

Average            
paid employment a 

Przeciętne           
miesięczne wynagro-
dzenia brutto b w zł 

Average monthly     
gross wages        

and salaries b in zl 

SPECIFICATION 

O G Ó Ł E M .............................. 2009 30997 3005,07 T O T A L 
 2010 30912 2984,02  

Sektor publiczny  ........................ 2009 956 3871,36 Public sector 

 2010 1035 4110,03  

Sektor prywatny  ......................... 2009 30041 2977,50 Private sector 

 2010 29878 2944,91  

ab Dane dotyczą podmiotów gospodarczych, w których liczba pracujących przekracza 9 osób: a – bez zatrudnionych za 
granicą, b – bez wynagrodzeń zatrudnionych za granicą. 

ab Data concern economic entities employing more than 9 persons: a – excluding persons employed abroad,  b – excluding 
wages and salaries of persons employed abroad. 


